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STABAT MATER:  
 

At the Cross her station keeping, stood the mournful Mother weeping, close 
to her Son to the last. 

Through her heart, His sorrow sharing, all His bitter anguish bearing, now 
at length the sword has passed. 

O how sad and sore distressed was that Mother, highly blest, of the sole-
begotten One. 

Christ above in torment hangs, she beneath beholds the pangs of her dying 
glorious Son. 

Is there one who would not weep, whelmed in miseries so deep, Christ’s 
dear Mother to behold? 

Can the human heart refrain from partaking in her pain, in that Mother’s 
pain untold? 

For the sins of His own nation, she say Jesus wracked with torment, All with 
scourges rent. 

She beheld her tender Child, saw Him hang in desolation, till His Spirit forth 
He sent. 

O thou Mother! Fount of Love! Touch my spirit from above, make my heart 
with thine accord: 

Make me feel as thou hast felt; make my soul to glow and melt with the love 
of Christ my Lord. 

Holy Mother! Pierce me through, in my heart each wound renew of my 
Saviour crucified; 

Let me share with thee His pain, who for all my sins was slain, who for me 
in torments died. 

Let me mingle tears with thee, mourning Him who mourned for me, all the 
days that I may live; 

By the Cross with thee to stay, there with thee to weep and pray, is all I ask 
of thee to give. 

Virgin of all virgins blest! Listen to my fond request; let me share thy grief 
divine; 

Let me, to my latest breath, in my body bear the death of that dying Son of 
thine. 

Wounded with His every wound, steep my soul till it hath swooned, in His 
very Blood away. 

 
 

 

Background 
 

The Way of the Cross is walked by peoples of all cultures. 
The stories behind each of these images are a response 
from each ethnic group, to the invitation to contribute to 
the parish community, their unique voice. 
 
The coordinator of the project, who conceived of the idea 
to ‘reframe’ the existing stations, had no particular reason 
to match the story of each station with a specific ethnic 
group or the fabric they contributed. 
 
We have linked this story of the Stations of the Cross at St 
Anne’s to the Lenten theme for 2013 which features our 
partnerships in Oceania. The stories tell of many migrant 
groups settling in Aotearoa New Zealand. All have travelled 
here from across Te Moana-nui-a- Kiwa (The Pacific Ocean) 
to their new home. 
 
This booklet is intended as a reference to encourage you to 
use the colour powerpoint presentation online. 

We hope you find the stories inspirational and consider 
ways to adapt the ideas for your own school and parish 
settings. 

Catherine Gibbs 
National Education Co-ordinator 
Caritas Aotearoa New Zealand 
 



                      

prayer at each Station 
 

 

In between each station sing the Stabat Mater  
 

Say the name of the Station. 
 

We adore you, O Christ and we praise you. 
Response: Because by your Holy Cross you have 
redeemed the world   (genuflect when saying this) 
 

• A scripture reading is read which reflects the station. 
 

• A prayer is said that helps focus on the station. 
 

• End with:  Lord Jesus, crucified and risen, 
Response: Have mercy on us. 

 

 
  

 
 

  
I 

Jesus is condemned to death 
Ka whakawātia a Hēhu kia mate   

(Māori) 
 

The dominant pattern on this material is the silver fern or koru 

representing life, growth and harmony. The colour red is often used in 

Māori designs, because it is believed that when Papatuanuku (earth) and 

Ranginui (heaven) separated there was much bloodshed. The material 

links to the carving in the chapel, which relates to the creation and 

reminds us that God is present in all cultures. 

 
 
 
 



                      

 
II 

 
Jesus is made to bear His Cross 

O Iesu Ua Tauave Lona Koluse (Samoa) 
 

We chose this fabric as a reminder that our culture and traditions are a 

way of glorifying God in our everyday lives. White Fabric (i’e pa’epa’e)  

- It is a symbol of purity of heart, charity, humility and forgiveness . Five 

Stars (fetu e lima) – adopted from the Samoan flag. They are a symbol of 

the Samoan spirit of independence and freedom and a belief that ‘Samoa 

is founded on God’. Fine Mat (i’e toga) – the weaving of the mat design 

in the background symbolises both a time of asking for forgiveness 

and/or an offering of our most treasured possession.  Samoan Patterns – 

symbolise that Samoa is a nation based on a matai system where a titled 

name is bestowed on a leader of a family and a village (servant 

leadership). 

 

 

 
 III 

 
Jesus Falls For The First Time 

Yezu Aguye Numusaraba Ubwambere  
(Rwanda) 

 
The material chosen for the third Station of the Cross is an African 

design.  When the parishioner meditates at this station she gives thanks to 

God that she has been rescued from the Rwandan genocide and now lives 

peacefully in New Zealand. She prays that one day her daughter and 

grandchildren will have the same opportunity and that they will 

experience the peace that she now has.  She prays they will  

be united with their mother, brother and nephews in Wellington 

 

 

 

 

 



                      

 
 

IV 

 

Jesus meets His mother 

Jezu Aple Avoik Mellta (Goa) 

 

The saddo is a significant dress.  It can be plain or printed with a red 

background.  It is even more important than the wedding gown.  The 

shopkeeper, when handing over the fabric to the yesman or any female 

relative of the groom, says “Borem borem zaun okle moureachem,” (may 

the couple be happy.) The saddo is important because it is the dress that 

the bride begins her married life with, at her husband’s house.  When the 

bride comes into the house for the first time on the day of the wedding, 

the saddo is placed on her shoulders.  By doing this female relatives hand 

her over to the young man’s family and the young woman is welcomed as 

their daughter-in-law.  On the day the saddo fabric is to be cut, relatives 

and neighbours are invited to witness the ceremony.  The tailor uses 

strips of white cloth or alternatively, uses cotton tape to make a cross, and 

cuts the fabric.  Firecrackers burst to announce the cutting of the saddo. 

 
V 

 

Jesus is helped by Simon of Cyrene 

Šimon cirenac pomaže Isusu nositi križ (Croatia) 

 

Fabric from Croatia was donated by the Barbalich family. This fabric was 

part of the décor when Vlado Barbalich began a regular gathering of 

Croatian people and their families called ‘Paidasi’ (party with friends).  

Paidisis became a big part of our family life, with about 30-40 people 

coming to our home every six weeks.  The evening was filled with 

Croatian music.  Eating, singing and dancing continued until the early 

hours.  The men would prepare a delicious Croatian sausage called 

cevapcici.  It consisted of minced lamb, pork and veal, flavoured with 

garlic, onion, parsley and olive oil and barbequed over charcoal in a 40 

gallon drum.  This food was accompanied with a variety of salads, bread 

and wine.  It was lovely and warm round the fire in winter.  These 

gatherings continued for about 25 years and we have countless memories 

of these festive times. 



                      

 

 
VI 

 

Veronica wipes the face of Jesus 

Veronika te ingoai te mata o Iesu Kirito (Cook Islands) 

 

The tiavaevae  donated to the church was made by some women in 

Matavera village, Rarotonga, Cook Islands.  The donor of the material  

explains ‘the design symbolises the unity of family and the love of life, 

and the love of God in each and every person.  This tiavaevae is very 

precious to me as it was given to me by my cousins’s wife Bev Pierre and 

her husband Charlie Pierre.  They live here, but he is from the village of 

Matavera.  This work demonstrates the unity of family and the love I 

have for our family.’ 

 

 

                     

             

 

 
VII 

 

Jesus falls for the second time 

Íosa Falls Ama Don Dara  (Ireland) 

 

The fabric is made from Irish linen adorned with shamrocks and celtic 

harps.  Linen is significant in the bible as Jesus was wrapped in linen 

when he was laid in the tomb for three days.  The Irish harp became a 

symbol for the newly independent Ireland in 1922, which many of our 

Irish families would have supported.  The shamrock signifies the past, the 

present and the future.  There is an Irish myth that St Patrick used the 

three-leaved shamrock to represent the Trinity of Father, Son and Holy 

Spirit.  The Irish community are important to the history of Newtown, for 

they helped to bring the Catholic faith to Wellington and ensured our 

future in the faith.  We remember and honour them for that.  As well as 

being members of our present community, we are also important in 

forming our communities of the future 



                      

 

 

 
VIII 

 

Jesus comforts the holy women 

Iosa A’toirt Cofhurtachd Do na Mnathan Noamh 

(Scotland) 

 

The New Zealand tartan is also known as the Piping and Dancing 

Association of New Zealand tartan.  It was designed and launched at the 

New Zealand parliament on 26 February 2003.  The colours reflect the 

bush, sea, the river and volcanoes of this country. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
IX 

 
Jesus falls for the third time 

Ang pangatlong pagkadapa ni Hesus 
(Philippines) 

 
 

For Filipinos in the Philippines or overseas, our national costume is the 

Barong Tagalog (formal transparent shirt) for men and Maria Clara or 

Mestiza dress (long embroidered gown with either scarf or butterfly 

sleeves) for women.  This material is part of a top and skirt brought from 

the Philippines and meant for special occasions.  Materials used are pinya 

(pineapple fibre) and jusi (banana fibre).  These costumes symbolise our 

independence and love of our country.  The material used here is similar 

to pineapple fibre and is embroidered with coconut palms, which are very 

common in our country and feature widely in our visual arts. 

 

 



                      

 

 
X 
 

Jesus is stripped of His robe 
Jézust megfosztják a Köpenyétöl  

(Hungary) 
 

The Matyó embroidery is famous for its colourful, densely-patterned 

designs, predominantly decorated with red leaves and flowers.  The most 

well-known Matyó pattern is the rose.  The colours used in Matyó work 

symbolise elements of Hungarian life.  Red represents joy, black the 

earth, and blue death and grief.  The Matyó people are an ethnic group 

who live in Mezőkövesd and its neighbouring villages, Tard and 

Szentistván, in the north-eastern part of Hungary.  The name Matyó 

orginates from the 15th century when King Matthias recognised 

Mezőkövesd as a “Free Royal Town’. 

 

 

 

 
XI 

Jesus is nailed to the Cross 
Ko Te Tutukiga O Iehu Ki Te Koluhe 
               (Tokelau Islands)   

 
The fine mat covering the Station of the Cross was specially hand-made 

by the women in the family of Fr Leone Iosefo, the priest in Sacramental 

Ministry for Wellington South Pastoral Area. Fine mats used in the 

church must be made from a special leaf called lakei. The lakei leaves are 

green in their natural state but by treating them in a special way they are 

bleached white. It is the whiteness of the mat that makes it worthy to be 

used inside a church. This station has become special to the community 

of St Anne’s because Fr Leone suffered a stroke recently and will not 

been able to return to ministry in the immediate future. 

 



                      

 

 

 
XII 

 

Jesus dies on the Cross 
Jezus umiera na krzyżu 

(Poland) 
 

This fabric is known as pasiaki lowickie and originated in Lowicz, 

Central Poland. Pasiaki means stripey fabric. The fabric is made of 

brightly-coloured wool which was spun, dyed and woven at home. In the 

old days pasiaki were used as bedspreads, runners, furniture covers, 

warm winter skirts and even as wall hangings, for decoration and for 

making the room warmer in winter. Today, many other articles are made 

of this fabric, such as bags and small decorative things, mostly for the 

tourist market. 

 

 

 
XIII 

Jesus is taken down from the Cross 
മിശിഹായുടെ മൃതദേഹം മാതാവിന്ടെ മെിയില് 

കിെത്തുന്നു 
(Kerala) 

 

The fabric for the Kerala community was purchased especially for St 

Anne's Stations of the Cross by a member of the community travelling to 

New Zealand. The contributors were amazed when they saw which 

Station the fabric was attached to. Their home church in Kerala has a 

very large statue of the Pieta and the people there have a deep devotion to 

it. So when they saw that their Station was Mary holding her son, they 

felt that they truly belonged to the community at St Anne's, and the 

connection with home was complete. 



                      

 

XIV 

Jesus is placed in the tomb. 
       Ko e toka 'a sesu 'I he fonualoto 
                                (Tonga) 
 

The symbols on the Station are based around the Tongan Coat of Arms 

and the seal of the Tongan King. Images such as the Tanoa or kava bowl 

are not unique to Tonga but play a significant role in community life. It is 

significant too that St Anne’s use a kava bowl as a paten during our 

Sunday Masses.  The Coat of Arms has three stars and three swords all 

representing the three lines of royal families in Tonga. There is also a 

dove carrying an olive branch, representing the hope of peace in their 

country. 
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